
BIZTONSÁGI ELŐÍRÁSOK 
Balesetek megelőzése:
• A kenyérpirító gyakorlatilag alkalmazkodik a biztonsági szabályzathoz és feltételekhez, illetve a következő irányelvekhez.
• Az elektromágneses kompatibilitási 89/336/CEE irányelv a 92/31/CEE és 93/68/CEE irányelvek szerinti módosítással.
• Az alacsony feszültségi 73/23/CEE irányelv a 93/68CEE irányelv szerinti módosítással.
• Sok  szabvány  van hatályban,  és  mivel  a pirítót  lehet,  hogy  más  országban használják,  mint  ahol  vásárolták,  ezért 

ellenőriztesse hozzáértő szervizközpontban (lásd a mellékelt szerviz információt).
• Ellenőrizze, hogy a hálózati feszültség megfelel-e a készüléken feltüntetett feszültségnek. (csak váltakozó árammal).
• Ellenőrizze, hogy a dugaszolóaljzat megfelelő-e a készülék üzembe helyezéséhez.
• Mindig földelt aljzatba dugja a készüléket.
• Tartsa távol a vezetéket a gyerekektől és ne hagyja lógva. Ne hagyja a vezetéket a készülék átmelegedett részeivel 

érintkezni.
• Ne a vezeték kihúzásával távolítsa el a készüléket.
• Jó állapotban lévő, minimum 10 A-es földelt hosszabbítókat használjon.
• Az áramütés elkerülésének érdekében ne mártsa a vezetéket, a dugaszt vagy a pirítót vízbe, vagy más folyadékba.
• Ne  használjon  olyan  fémeszközöket  a  pirító  mechanizmusában,  amelyek  rövidzárlatot  vagy  áramütést 
eredményezhetnek (kanál, kés...).

FONTOS BIZTONSÁGI ÓVINTÉZKEDÉSEK
Ha elektromos berendezéseket használ, mindig kövesse az alábbi, alapvető biztonsági előírásokat:
• Minden utasítást olvasson el, és tartsa biztonságos helyen.
• Ne hagyja őrizetlenül működni a kenyérpirítót, főleg az első használatkor, illetve ha beállításokat változtat rajta.
• Nem ajánlott a készülék használata gyermek vagy beteg személyek számára felügyelet nélkül. Felügyelje a fiatal 

gyermekeket, hogy ne játszanak a készülékkel.
• A kenyérpirítót mindig függőleges pozícióban használja (ne oldalsó, előre vagy hátra billentett állásban).
• Sose használja a készüléket kenyér pirítására és sütemények/kiflik  megmelegítésére egyidejűleg.
• A kenyérpirítót hagyja mindig függőleges állásban bedugáskor és kihúzáskor is.
• Ne használja a készüléket szabadban. Ez a készülék csak otthoni használatra alkalmas. Kerülje a nedves környezetet
• Ne mozgassa a készüléket, ha működésben van.
• A készüléket olyan stabil  pultra helyezze,  ahol  nem érintkezik vízzel,  nincs más készülék alatt  és nincs sehova sem 
beépítve.
• Tartsa távol a készüléket mindenféle hőforrástól (gáz, villanytűzhely, sütő).
• Ne tároljon gyúlékony termékeket a kenyérpirító közelében.
• Ne használja a készüléket melegítésre vagy szárításra.
• Mindig húzza ki és hagyja a kenyérpirítót lehűlni, mielőtt letisztítaná.
• Ne pirítson túl vastag kenyérszeletet, mert akadályozhatja a készülék működését. 
• Ha a kenyér a pirítás során beesik a készülék nyílásaiba, és nem kapcsol ki, akkor húzza ki a készüléket a konnektorból 

és várja meg míg a készülék lehűl, mielőtt eltávolítaná a kenyérdarabokat.
• Ne érintse meg a melegítő rácsot, mert forró lehet. Használjon edényfogót vagy kenyércsipeszt, ha szükséges.
• Ne takarja le a készüléket használat közben.
• Ne tegyen papírt, konyharuhát, kartonpapírt és műanyagot a készülék fölé, alá vagy a készülékbe.
• Ne tegyen szerszámokat, tányért, edényt, csészét, üveget, papírt, alumíniumfóliát, a készülékre vagy a készülékbe.
• Ne használja a készüléket sütésre, grillezésre vagy fagyott ételek olvasztására, csak kenyérfélék esetében. 
• Ne tegyen cukros vagy zsíros süteményt a melegítőlapra, vagy a pirítóba, mert ezek ráolvadhatnak a pirítóra.
• Ne használja a készüléket ha:
- A készülék vagy a vezeték hibás.
- A készülék leesett, látható sérülést illetve működési problémákat tapasztal. Ha ezen esetek bármelyike fennáll, jutassa el 

a terméket a legközelebbi szervizközpontba a veszélyek elkerülése érdekében.
• A kenyér meggyulladhat, ezért a készüléket ne használja függöny, illetve más éghető anyagok közelében, mint 

szövet vagy fa (polcok, konyhaszekrények...), ne hagyja a készüléket felügyelet nélkül.
•  Ha a készülék lángra kap, ne próbálja meg vízzel eloltani. Húzza ki a készüléket a konnektorból, és nedves ronggyal 

fojtsa el a lángokat.
• Ne használjon olyan alkatrészeket, amelyeket a gyártó nem ajánl, vagy amelyek más márkájú kenyérpirító alkatrészei.
• Ezt a készüléket csakis otthoni használatra tervezték. A készülék nem szakszerű illetve nem megfelelő használata, vagy 

a megadott utasítások figyelmen kívül hagyása esetén a TEFAL nem vállal sem felelősséget, sem garanciát.
• Személyes biztonsága érdekében ne szedje szét a készüléket. Használja a hivatalos szervizszolgálatot*.

TARTSA MEG A HASZNÁLATI UTASÍTÁST A JÖVŐBEN IS. * (lásd a mellékletet)

SEGÉLYVONAL:
Segítségért és tanácsért hívja az ügyfélszolgálatot:
0845 602 1454 – Egyesült Királyság (a hívások helyi tarifával)
(01) 4751947 - Írország
Tekintse meg a weboldalunkat www.tefal.co.uk
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MAGYAR
A KENYÉRPIRÍTÓ TULAJDONSÁGAI
A Szabályozókar extra magas „HI-LIFT“ emelővel
B Barnulás vezérlő 7 állással
C Melegítőrács csúsztató vezérlője*
D Melegítő rács*
E Át nem forrósodó borítás
F Kivehető morzsatálca

G Vezeték és dugasz
H Vezetéktároló
I STOP/EJECT gomb
J DEFROST (OLVASZTÁS) gomb*
K REHEAT (MELEGÍTÉS)gomb*
L Kenyérpirító nyílások

OLVASSA EL ÉS KÖVESSE A HASZNÁLATI UTASÍTÁS INSTRUKCIÓIT HASZNÁLAT ELŐTT:

AZ ELSŐ HASZNÁLAT ELŐTT
Csomagolja  ki  a  készüléket,  és  távolítsa  el  a  címkéket. A 
csomagoló  dobozt  újra  lehet  hasznosítani. Ne  dobja  el. 
Először csak üresen használja a kenyérpirítót egyszer vagy 
kétszer,  hogy  az  „új  szag"  megszűnjön. Szellőztesse  ki  a 
helyiséget.

KENYÉRPIRÍTÁS
A  szabályozókar  felső  állásában  tegye  be  a 
kenyérszelete(ke)t a kenyérpirító nyílásaiba – 1 ábra
Állítsa be a barnaságot a kenyér típusnak, frissességének és 
vastagságának megfelelően – 2 ábra
1 – Nagyon enyhén barna 4 - 5 Jól megpirított
2 - 3 Enyhén barna 6 - 7 Nagyon jól megpirított
Nyomja le a kart, míg be nem kattan az alsó állásba, így a 
kenyérszeletek  automatikusan  a  készülékbe  kerülnek  és 
megkezdődik a pirítás - 4 ábra
A  kart  csak  akkor  lehet  az  alsó  állásba  kattintani,  ha  a  
készülék be van dugva.
Állítsa lejjebb, ha csak egy szeletet kíván megpirítani.
A kenyérpirító a pirítási idő után automatikusan leáll. A kar 
automatikusan felcsúszik az emelőskála háromnegyedéig és 
kiugrik a már kész kenyér.

HIGH LIFT FUNKCIÓ/extra magasra emelés – 5. ábra
Nyomja fel a kart, ha a kenyér készen van, hogy könnyebben 
ki tudja venni.

STOP/EJECT FUNKCIÓ – 3 ábra
Bármikor  megállíthatja  a  pirítás,  felmelegítés  folyamatát, 
vagy bármilyen funkciót, a „stop/eject“ gomb megnyomásával 

: a kenyér kiugrik.
Soha ne erőltesse a kart a pirítás közben,  mert ezzel  kárt  
okozhat a működésben.
KIFLI,  TEASÜTEMÉNY,  PITA,  KENYÉR,  ZSEMLE, 
MUFFIN,  BAGEL,  ÉDESSÜTEMÉNY  ÉS  MÁS 
KENYÉRFÉLESÉGEK MELEGÍTÉSE…
Ne  melegítsen  cukrozott  vagy  olajos  termékeket  a 
melegítőrácson, mert ráolvadhat a pirítóra.
Csúsztassa  a  melegítőrács  vezérlő  gombot,  hogy  a 
rácsot a pirító nyílásai fölé emelje – 6 ábra
Állítsa a barnulás vezérlést a 3-as és 4-es állás közé
- 2 ábra
Tegye  a  kifliket,  zsemléket,  briósokat,  tejes  édes 
süteményeket a fémrácsra – 7 ábra.
Ha  mazsolás  süteményeket  pirít,  szedje  le  róluk  a 
mazsolákat,  mielőtt  a  pirítóra  helyezi. A  készülékbe  eső 
mazsoláktól elromolhat a pirító.

*az adott modelltől függ

2
Engedje le a kart, míg bepattan az alsó
állásba.
Ha a kenyérpirító befejezte a melegítést, a kar újra felugrik.
A  másik  oldal  újramelegítéséhez  fordítsa  meg  a 
péksüteményt  edényfogó vagy kenyércsipesz segítségével, 
ha szükséges – 8 ábra
(A kenyércsipesz nem jár a készülékhez)
 Hagyja 1 vagy 2 percig a melegítőrácson, ami még mindig 
forró  lesz. A  melegítőrács  leengedéséhez  csúsztassa  a 
gombot az ellenkező irányba.

KENYÉR MELEGÍTÉSE A PIRÍTÓBAN 9 ábra
Engedje le a kart és nyomja meg a "heat" * gombot.
A  pirítónak  rövid  ideig  tart,  hogy  felmelegítse  az  előre 
megpirított kenyeret.

OLVASZTÓ FUNKCIÓ – 10 ábra
Nyomja a kart lefelé, majd nyomja meg a „defrost“ gombot 

*.  A  kenyér  pirítása  kicsit  hosszabb  ideig  tart,  mert  a 
készülék  automatikusan  felolvasztja  a  kenyeret,  és  csak 
utána pirít.

A  KÉSZÜLÉK  KARBANTARTÁSA,  TISZTÍTÁSA  ÉS 
TÁROLÁSA
Mindig húzza ki a kenyérpirítót, és hagyja lehűlni, mielőtt 
hozzányúlna vagy letisztítaná.
A készülék külsejét  és a vezetéket nedves ronggyal  törölje 
le. Teljesen szárítsa meg – 11 ábra
Ne  használjon  semmilyen  dörzsölő  tisztítóeszközt  
(semmilyen  szóda-alapú  súrolótermék,  súrolópárna...),  
semmilyen fém eszközt, fém súrolópárnát stb.
A morzsatálca tisztításáról: húzza ki teljesen a tálcát.
Távolítsa el a morzsát – 12 ábra
Ezt  rendszeresen  tegye  meg,  ha  lehet  minden  használat 
(pirítás vagy melegítés) után.
Ha a morzsák vagy lerakódott  darabok a melegítő részben 
maradnak,  fordítsa  a  készüléket  fejjel  lefelé,  hogy  a 
bennmaradó darabkák kiessenek.
Tegye vissza a tálcát. Minden használat előtt ellenőrizze.
Tekerje a vezetéket a készülék alján lévő vezetéktárolóra.
12MAGYAR




